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SESIONES ORDINARIAS

2014

ORDEN DEL DÍA Nº 1438

COMISIONES  DE  RELACIONES EXTERIORES
Y CULTO Y DE CULTURA

SUMARIO: Convenio entre la República Argentina 
y la República de Colombia en Materia de Preven-
ción de la Apropiación, Importación, Exportación y 
Transferencia Ilícitas de Bienes Culturales, suscrito 
en la República de Colombia, el 20 de septiembre 
de 2012. Aprobación. (66-S.-2014.)

Dictamen de las comisiones

Honorable Cámara:

Las comisiones de Relaciones Exteriores y Culto 
y de Cultura han considerado el proyecto de ley en 
revisión por el que se aprueba el Convenio entre la 
República Argentina y la República de Colombia en 
Materia de Prevención de la Apropiación, Importación, 
Exportación y Transferencia Ilícitas de Bienes Cultu
rales, suscrito en la República de Colombia, el 20 de 
septiembre de 2012; y, por las razones expuestas en el 
informe que se acompaña y las que dará el miembro 
informante, aconsejan su sanción.

Sala de las comisiones, 19 de noviembre de 2014.

Guillermo R. Carmona. – Nanci M. A. 
Parrilli. – Miguel I. Torres Del Sel. – 
José A. Ciampini. – Liliana A. Mazure. 
– Walter M Santillán. – José R. Mongeló. 
– Mirta A. Pastoriza. – Juan C. Zabalza. 
– María L. Schwindt. – Norma A. Abdala 
de Matarazzo. – Alberto E. Asseff. – 
María del C. Bianchi. – Mara Brawer. 
– Patricia Bullrich. – Remo G. Carlotto. 
– Ricardo O. Cuccovillo. – Gustavo R. 
Fernández Mendía. – Carlos E. Gdansky. 
– Mauricio R. Gómez Bull. – Verónica 
González. – Juan C. I. Junio. – Carlos M 
Kunkel. – Juan F Marcópulos. – Mayra 
S. Mendoza. – Manuel l. Molina.– Martín 
A. Pérez. – Julia A. Perié. – Omar A. 
Perotti. –Federico Pinedo. – Agustín A. 

Portela. – Oscar A. Romero. – Eduardo 
Santín. – Margarita R. Stolbizer. –  José 
A. Vilariño. – Alex R. Ziegler.

Buenos Aires, 17 de septiembre de 2014.

Al señor presidente de la Honorable Cámara de Dipu-
tados de la Nación.
Tengo el honor de dirigirme al señor presidente, a fin 

de comunicarle que el Honorable Senado, en la fecha, 
ha sancionado el siguiente proyecto de ley que paso en 
revisión a esa Honorable Cámara:

El Senado y Cámara de Diputados,...
Artículo 1º – Apruébase el Convenio entre la Repú-

blica Argentina y la República de Colombia en Materia 
de Prevención de la Apropiación, Importación, Expor-
tación y Transferencia de Bienes Culturales, suscrito 
en la República de Colombia, el 20 de septiembre de 
2012, que consta de trece (13) artículos y un (1) anexo, 
cuya copia autenticada, en idioma español, forma parte 
de la presente ley.

Art. 2° – Comuníquese al Poder Ejecutivo. 

Saludo a usted muy atentamente.

Amado  Boudou.
Juan H. Estrada.

CONVENIO ENTRE LA REPÚBLICA 
ARGENTINA Y LA REPÚBLICA
DE COLOMBIA EN MATERIA  

DE PREVENCIÓN DE LA APROPIACIÓN, 
IMPORTACIÓN, EXPORTACIÓN  

Y TRANSFERENCIA ILÍCITAS DE BIENES 
CULTURALES

La República Argentina y la República de Colombia, 
en adelante las “Partes”;

Impreso el día 21 de noviembre de 2014
Término del artículo 113: 3 de diciembre de 2014
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Anexo al presente Convenio, que no hayan cumplido 
con las modalidades de importación o de exportación 
necesarias conforme con el artículo II numeral 1 del 
presente Convenio, elaborarán registros fílmicos y fo-
tográficos de los bienes detectados, y transmitirán a la 
mayor brevedad posible dichos registros a la autoridad 
competente del otro Estado parte.

3. Las autoridades del Estado parte que detecten 
bienes culturales mencionados en el anexo al presente 
Convenio, que no hayan cumplido con las modalidades 
de importación o de exportación necesarias conforme 
con el artículo II numeral 1 del presente Convenio, res-
tringirán por todos los medios disponibles su ingreso, 
tránsito, circulación y salida de su respectivo territorio 
y mantendrán identificado su paradero para facilitar el 
cumplimiento de lo establecido en el artículo III del 
presente Convenio.

Artículo III

l . Un Estado parte puede presentar un requerimiento 
al otro Estado parte para recuperar un bien cultural que 
hubiese sido ilícitamente importado al territorio de ese 
Estado, de no cumplirse lo establecido en el artículo II 
numeral 1 del presente Convenio.

2. Las autoridades del Estado parte al que se haya 
presentado un requerimiento para recuperar un bien 
cultural que hubiese sido ilícitamente importado al 
territorio de ese Estado, tomarán la medidas disponi-
bles para decomisarlo o retenerlo precautelarmente y 
restituirlo a la brevedad posible al Estado requirente.

3. El requerimiento para la recuperación de un bien 
cultural, las solicitudes de decomiso o retención pre-
cautelar y el procedimiento para la restitución, deberán 
realizarse por la vía diplomática.

4. Las modalidades del requerimiento se rigen por 
el derecho interno del Estado parte donde se encuentra 
el bien cultural.

5. La autoridad del Estado parte en el que se encuen
tra el bien cultural, aconsejará y asesorará al Estado 
requirente, en la medida de sus posibilidades y de los 
medios a su disposición, para:

a. La localización del bien cultural;
b. La devolución al Estado requirente, previa recla-

mación por vía diplomática;
c. La determinación del tribunal o de la autoridad 

competente, si fuera necesaria;
d. El contacto con los representantes legales especia-

lizados y dado el caso, con los expertos en la materia;
e. El bodegaje temporal, la protección y conserva-

ción de los bienes culturales hasta su retorno.

6. Las Partes ubicarán los bienes culturales en un 
lugar adecuado con las condiciones de conservación y 
seguridad adecuadas, mientras se surte el procedimien
to de retorno de dichos bienes al Estado requirente.

Considerando que ambos Estados son signatarios y 
han adherido a la Convención sobre las Medidas que 
Deben Adoptarse para Prohibir e Impedir la Impor-
tación, Exportación y Transferencia ilícita de Bienes 
Culturales, aprobada el 14 de noviembre de 1970;

Reconociendo que el Patrimonio Cultural de cada 
Estado es único y propio;

Considerando que el hurto, saqueo, apropiación 
y transferencia ilícitas así como la importación y la 
exportación ilegales de bienes culturales lesionan el 
patrimonio cultural de ambos Estados;

Deseosos de contribuir con la protección y la 
preservación del patrimonio cultural y de impedir su 
transferencia ilegal;

Guiados por el deseo de facilitar el retorno de los 
bienes culturales apropiados, transferidos, importados 
y exportados ilícitamente, y de reforzar las medidas 
para restringir el tráfico ilegal de bienes pertenecientes 
al patrimonio cultural de ambas Partes;

Convencidos de que la eficaz protección del patri-
monio cultural exige una estrecha colaboración entre 
los Estados;

Han acordado lo siguiente:

Artículo I

El presente Convenio tiene como objetivo prevenir 
la apropiación, importación, exportación y el tránsito 
ilícito de los bienes culturales de los Estados Parte y 
promover el retorno al Estado de origen de los bienes 
culturales ilícitamente traficados, conforme las respec­
tivas legislaciones nacionales vigentes.

l. El presente Convenio es aplicable a todos los 
bienes culturales de procedencia de ambos Estados y, 
en particular, a las categorías de bienes culturales men
cionados en el Anexo al presente Convenio, los cuales 
tienen una importancia significativa para el patrimonio 
cultural de cada una de las Partes.

2. Se considerará ilícita la exportación e importa
ción de los bienes culturales que no hayan cumplido 
con las modalidades de importación o de exportación 
necesarias conforme con el artículo 11 numeral 1 del 
presente Convenio.

Artículo II

l . Los bienes culturales pueden ser exportados 
desde, o importados hacia uno de los Estados Parte, 
únicamente si se ha probado a las autoridades aduane-
ras del Estado receptor que las disposiciones legales 
nacionales vigentes sobre la exportación en el otro Es
tado parte, son acatadas. Si la legislación de alguno de 
los Estados Parte somete la exportación de sus bienes a 
autorización, ésta debe ser presentada a las autoridades 
aduaneras de la otra Parte.

2. Las autoridades del Estado parte en el que sean 
encontrados bienes culturales mencionados en el 
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2. Las autoridades responsables de la ejecución del 
presente Convenio están habilitadas para colaborar di-
rectamente entre ellas en el marco de sus competencias.

3. Las Partes podrán sustituir, a través de comu
nicación realizada por la vía diplomática, a sus 
correspondientes autoridades nacionales o modificar 
sus denominaciones o competencias establecidas 
en el artículo VII numerales 1 y 2 del presente 
Convenio.

Artículo VIII

l. Las Partes se informarán por intermedio de 
sus autoridades según el artículo VII, de los hurtos, 
saqueos, pérdidas o cualquier otro evento que afecte 
los bienes culturales de ambos Estados, en particu
lar aquellos pertenecientes a una de las categorías 
mencionadas en el Anexo del presente Convenio. 
Esta información será difundida a las autoridades 
competentes y actores involucrados a fin de prevenir 
el ingreso ilegal de tales bienes culturales y facilitar 
su retorno.

2. En caso de que se localicen tales bienes culturales, 
las Partes se suministrarán toda la información dispo-
nible, tendiente a facilitar su retorno;

3. Las Partes se informarán mutuamente y sin retra
so, de toda modificación de las disposiciones legales 
nacionales en los temas de importación y retomo de 
los bienes culturales.

Artículo IX

Las Partes ejecutarán el presente Convenio a 
través de las autoridades designadas conforme el 
artículo VII y trabajarán en cooperación con la 
Comisión Ejecutiva Cultural y Educativa que se 
creó en el marco del Convenio Cultural y Educativo 
firmado en el año 2000 entre las dos Partes para 
articular y llevar a cabo acciones en lo referente 
a intercambios de información, de publicaciones, 
cursos especializa dos, educación tecnológica y 
formación técnica profesional, cooperación entre 
expertos, banco de datos y demás temas que con-
tribuyan al cumplimiento del Convenio. Asimismo 
podrán requerir la colaboración de los organismos 
intergubernamentales involucrados en la lucha 
contra la transferencia ilegal de bienes culturales, 
como la Organización de las Naciones Unidas para 
la Educación, la Ciencia y la Cultura (UNESCO); 
la Comisión de las Naciones Unidas para la Preven-
ción del Delito y Justicia Penal; la Organización 
Internacional de Policía Criminal (Interpol) y la 
Organización Mundial de Aduanas (OMA), entre 
otras, así como el acompañamiento de organiza-
ciones no gubernamentales de estatus consultivo 
en organismos intergubernamentales tales como el 
Consejo Internacional de Museos (ICOM).

Artículo IV

El Estado requirente deberá probar que el bien cul-
tural pertenece a una de las categorías enumeradas en 
el Anexo del presente Convenio.

Artículo V

Los gastos derivados de las medidas necesarias para 
la conservación, protección y el retorno de un bien 
cultural, estarán a cargo del Estado requirente.

Artículo VI

l. Las Partes comunicarán la adopción y el contenido 
del presente Convenio al respectivo Comité Técnico 
Nacional de Prevención del Tráfico Ilícito de Bienes 
Culturales, y a otros actores y organismos involucrados 
en el tema, en particular a los comerciantes de bienes 
culturales y a las autoridades aduaneras y judiciales.

2. Las Partes divulgarán al público en general, por 
los medios apropiados, información sobre los bienes 
culturales de prohibida exportación, las disposiciones 
para la exportación de bienes culturales permitidos y 
las leyes que los protegen en cada Estado.

3. Las Partes considerarán maneras de cooperar 
en el intercambio y la mejora de conocimientos e in 
formación acerca de sus bienes culturales y sobre las 
disposiciones nacionales vigentes.

4. Asimismo, las Partes estudiarán posibilidades de 
colaboración relativa a la administración y seguridad 
de sus bienes culturales.

5. Las Partes se informarán e involucrarán en la 
realización de las actividades, seminarios y talleres 
que organicen en procura de ampliar los conocimientos 
y mecanismos encaminados a implementar acciones 
destinadas a fortalecer la lucha contra el tráfico ilícito 
de bienes culturales.

6. Las Partes promoverán la creación de redes de 
intercambio académico, científico y cultural con el fin 
de fortalecer las acciones encaminadas al cumplimiento 
del presente Convenio.

Artículo VII

l. Salvo lo dispuesto en el artículo III numeral 3 y en 
el artículo VIl numeral 3, para garantizar la eficiencia 
en el cumplimiento del presente Convenio, el intercam-
bio de información, trámites y procedimientos deberán 
canalizarse a través de la autoridad competente en cada 
uno de los Estados Parte:

a. En Argentina, el Ministerio de Relaciones Exte-
riores y Culto en conjunto con la Secretaría de Cultura 
de la Presidencia de la Nación y los organismos que 
integran el Comité Argentino de Lucha contra el Tráfico 
Ilícito de Bienes Culturales;

b. En Colombia, el Ministerio de Cultura.
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Artículo XIII

l . El presente Convenio entrará en vigor treinta (30) 
días después de la fecha de la última notificación, por 
vía diplomática, informando que se han cumplido los 
requisitos internos para su entrada en vigor. Tendrá 
una duración de cinco (5) años y se prorrogará auto-
máticamente por períodos iguales, a menos que una de 
las Partes comunique por escrito a la otra Parte, por la 
vía diplomática y con seis (6) meses de antelación, su 
decisión de darlo por terminado.

2. El presente Convenio podrá ser modificado por 
mutuo consentimiento escrito de las Partes. Las modi-
ficaciones entrarán en vigor mediante canje de notas.

3. La terminación anticipada del presente Convenio 
no afectará la conclusión de los procedimientos y las 
solicitudes para la recuperación y restitución de los 
bienes objeto del presente instrumento que hubieran 
sido iniciados durante su vigencia, salvo que las Partes 
acuerden lo contrario.

Hecho en Colombia, el 20 de septiembre de 2012, en 
dos ejemplares, en español siendo ambos igualmente 
auténticos.

Héctor M. Timerman. María A. Holguín 
Cuellar.

Por la República
Argentina

Por la República
de Colombia

Ministro de Relaciones 
Exteriores y Culto

Ministra de Relaciones 
Exteriores

Artículo X

 l . Las autoridades competentes designadas en el 
artículo VII, supervisarán periódicamente la aplicación 
del presente Convenio y propondrán modificaciones 
según sea el caso.

2. Representantes de cada una de las Partes o sus 
delegados, podrán reunirse a más tardar antes del 
vencimiento del presente Convenio en Argentina o 
en Colombia a solicitud de uno de los Estados Parte.

3. Un encuentro puede igualmente ser convocado a 
solicitud de una de las Partes en cualquier momento, 
particularmente en caso de modificaciones impor-
tantes de disposiciones legislativas y reglamentarias 
aplicables a la exportación, importación y el retorno 
de bienes culturales.

Artículo XI

El presente Convenio no afecta las obligaciones que 
las Partes hayan contraído en el marco de otros instru-
mentos internacionales, multilaterales o bilaterales, de 
los que sean parte.

Artículo XII

l. Las Autoridades de las Partes, a propuesta de 
cualquiera de ellas, celebrarán entre sí consultas sobre 
temas de interpretación, aplicación o ejecución del 
presente Convenio.

 2. Cualquier controversia que surja en la interpreta-
ción, aplicación o ejecución del presente Convenio será 
resuelta por las Partes de común acuerdo.
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ANEXO AL CONVENIO ENTRE LA REPÚBLICA ARGENTINA Y LA 

REPÚBLICA DE COLOMBIA EN MATERIA DE PREVENCIÓN DE LA

APROPIACIÓN, IMPORTACIÓN, EXPORTACIÓN Y TRANSFERENCIA ILÍCITAS

DE BIENES CULTURALES
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Las autoridades del Estado parte que detecten bienes 
culturales mencionados que no hayan cumplido con las 
modalidades de importación o de exportación necesa-
rias, restringirán por todos los medios disponibles su 
ingreso, tránsito, circulación y salida de su respectivo 
territorio y mantendrán identificado su paradero.

Un Estado parte puede presentar un requerimiento 
al otro Estado parte para recuperar un bien cultural 
que hubiese sido ilícitamente importado al territorio 
de ese Estado.

Las autoridades del Estado parte al que se haya 
presentado un requerimiento para recuperar un bien 
cultural ilícitamente importado, tomarán las medidas 
disponibles para decomisarlo o retenerlo precaute-
larmente y restituirlo a la brevedad posible al Estado 
requirente.

El Estado requirente deberá probar que el bien cul-
tural pertenece a una de las categorías enumeradas en 
el anexo del convenio.

Los gastos derivados de las medidas necesarias para 
la conservación, protección y el retorno de un bien 
cultural, estarán a cargo del Estado requirente.

Las partes se informarán por intermedio de sus au-
toridades, de los hurtos, saqueos, pérdidas o cualquier 
otro evento que afecte los bienes culturales de ambos 
estados, en particular aquellos pertenecientes a una de 
las categorías mencionadas en el anexo del convenio. 
Esta información será difundida a las autoridades 
competentes y actores involucrados a fin de prevenir 
el ingreso ilegal de tales bienes culturales y facilitar 
su retorno.

La aprobación del Convenio entre la República 
Argentina y la República de Colombia en Materia de 
Prevención de la Apropiación, Importación, Exporta-
ción y Transferencia Ilícitas de Bienes Culturales per-
mitirá contribuir con la protección y la preservación del 
patrimonio cultural e impedir su transferencia ilegal, 
facilitar el retorno de los bienes culturales apropiados, 
transferidos, importados y exportados ilícitamente y 
reforzar las medidas para restringir el tráfico ilegal de 
bienes pertenecientes al patrimonio cultural de ambas 
partes.

Dios guarde a vuestra honorabilidad.
Mensaje  167

Cristina Fernández de Kirchner.
Jorge M. Capitanich. – Héctor M. Timerman.

INFORME

 Honorable Cámara:

Las comisiones  de Relaciones Exteriores y Culto y 
de Cultura, al considerar el proyecto de ley en revisión 
por el cual se aprueba el Convenio entre la República 
Argentina y la República de Colombia en Materia de 
Prevención  de la Apropiación,  Importación,  Exporta
ción y Transferencia Ilícitas de Bienes Culturales, cuyo 
dictamen acompaña este informe y que se somete a la 
sanción definitiva de esta Honorable Cámara, han acep 
tado el espíritu  de la sanción del Honorable  Senado, 
así como el de su antecedente, el mensaje del Poder 
Ejecutivo y acuerdan en que resulta innecesario agregar 
otros conceptos a los expuestos en ellos.

Guillermo R. Carmona.

Mensaje del Poder Ejecutivo

                        Buenos Aires, 10 de febrero de 2014.

Al Honorable Congreso de la Nación.

Tengo el agrado de dirigirme a vuestra honorabi-
lidad con el objeto de someter a su consideración un 
proyecto de ley tendiente a aprobar el Convenio entre 
la República Argentina y la República de Colombia en 
Materia de Prevención de la Apropiación, Importación, 
Exportación y Transferencia Ilícitas de Bienes Cultu-
rales, suscrito en la República de Colombia, el 20 de 
septiembre de 2012.

El convenio es aplicable a todos los bienes culturales 
de procedencia de ambos Estados y, en particular, a las 
categorías de bienes culturales mencionados en el anexo 
al convenio, los cuales tienen una importancia significa-
tiva para el patrimonio cultural de cada una de las partes.

Se considerará ilícita la exportación e importación 
de los bienes culturales que no hayan cumplido con las 
modalidades de importación o de exportación estable-
cidas en el convenio.

Los bienes culturales pueden ser exportados desde 
o importados hacia uno de los Estados Partes, única-
mente si se ha probado a las autoridades aduaneras del 
Estado receptor que las disposiciones legales nacio-
nales vigentes sobre la exportación en el otro Estado 
parte, son acatadas. Si la legislación de alguno de los 
Estados partes somete la exportación de sus bienes a 
autorización, ésta debe ser presentada a las autoridades 
aduaneras de la otra parte.


